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Precauciones de seguridad

No exponga esta unidad, el amplificador y los 
altavoces a la humedad o al agua para evitar 
chispas eléctricas o incendios.

N o  c a m b i e  e l  f u s i b l e  d e l  c a b l e  d e 
alimentación, sin consultar la guía, con un 
fusible inadecuado; puede causar daños a la 
unidad o un incendio.

Conecte la unidad únicamente a fuentes de 
alimentación de 12 voltios con conexión a 
tierra negativa.

MUTE

OK

MUTE

OK

No instale la unidad donde no existan 
condiciones de conducción seguras.

Nunca use la función de video en el área 
delantera mientras conduce para evitar la 
violación de leyes y reglamentos, y también 
para reducir el riesgo de accidentes de 
tráfico. Se permite el uso de la función de 
vídeo para la cámara trasera de marcha 
atrás.

MUTE

OK

MUTE

OK

MUTE

OK

MUTE

OK

Gracias por comprar este producto. Lea 
atentamente este manual de instrucciones 
para conocer el correcto funcionamiento del 
producto. Guarde este manual en un lugar 
seguro para referencia futura.

Para garantizar una conducción segura, ajuste 
el volumen a un nivel que no sea excesivo 
para escuchar situaciones de emergencia.

Apague la unidad una vez y envíela al centro 
de servicio posventa o al minorista/distribuidor 
donde la compró, si experimenta alguno de los 
siguientes síntomas:

(a). Agua u otro obstáculo en la unidad;
(b). Fumar;
(c). Olor peculiar.
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Instalación / Retiro

Instalación de micrófono
1. Coloque el micrófono en el lado del espejo 

retrovisor o en el lado de la visera.

2. Conecte el conector del micrófono a la unidad 
fijando el cable en varias posiciones con cinta 
adhesiva o bridas para cables a un cableado 
existente para garantizar un enrutamiento 
adecuado.

2
1

Instalación de la unidad de radio
1.Inserte la jaula de metal en el compartimiento 

de la radio del automóvil y doble las pestañas de 
fijación con un destornillador para asegurar un 
ajuste correcto.

2. Para completar la instalación, aplique el marco de 
acabado en el cuerpo de la radio.

1

2

Extracción de la unidad de radio
1. Retire el marco de acabado con paletas de 

plástico, presione ligeramente en los cuatro lados 
para poder extraer el marco.

2.Inserte las llaves para extraer la unidad de radio 
en la ranura correspondiente.

 Extraiga la unidad de radio hasta la mitad y preste 
atención para evitar dañar los pasadores de 
bloqueo de la llave de extracción.

 Extraiga completamente la unidad con las manos, 
teniendo cuidado de no dejarla caer.

1

2
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Precauciones
1. No desmonte ni modifique la unidad sin orientación profesional. Para obtener más información, 

consulte con cualquier tienda/minorista de equipos de audio para automóviles.
2. Si el panel frontal o la pantalla TFT están sucios, use un paño limpio y un detergente suave para 

quitar la mancha. El uso de un paño áspero y un detergente no neutro como el alcohol para la 
limpieza puede causar rayones o decoloración del dispositivo.

3. Si observa algún comportamiento anormal de la unidad, consulte la guía de solución de 
problemas de este manual. Si no se encuentra información relevante, presione el botón [RESET] 
en el panel frontal para restaurar la configuración de fábrica.

4. Si ha estacionado su automóvil en un clima cálido o frío durante mucho tiempo, espere hasta 
que la temperatura dentro del automóvil vuelva a la normalidad antes de activar la unidad.

5. El uso del calentador interno del automóvil en un ambiente de baja temperatura puede causar 
la coagulación de los granos dentro de la unidad. NO use la unidad en esta situación, expulse el 
disco y limpie los granos del disco. Si la unidad sigue sin funcionar después de algunas horas, 
comuníquese con el centro de atención al cliente.

6. Evite impactos fuertes en la pantalla LCD cuando esté en la posición abierta para evitar daños a 
cualquier mecanismo interno.

7. Para evitar daños a la pantalla, evite tocarla con objetos afilados.
8. Para proporcionar una demostración clara y una alternativa para entender simplemente 

la funcionalidad de esta unidad, se utilizan ilustraciones gráficas. De todos modos, estas 
ilustraciones son ligeramente diferentes de las imágenes reales que se muestran en la 
pantalla.

9. Active la unidad correctamente de acuerdo con este manual para evitar problemas innecesarios. 
La garantía no será válida si el problema es causado por una operación incorrecta.

Advertencia

Detectar el freno de mano
• Para ver Android AutoLink y ver videos, es necesario conectar la conexión del freno de mano.
• Conecte el cable “PARKING” al interruptor del freno de estacionamiento para ver archivos de 

video en el monitor TFT. Active el freno de estacionamiento para ver videos.
• Cuando el freno de estacionamiento está desactivado, el monitor muestra “¡Advertencia! La 

reproducción de video está deshabilitada por su seguridad. Frene el freno de estacionamiento 
para ver el video”, lo que evita que el conductor vea el contenido mientras conduce.

 

Nota importante:
Esta conexión es fundamental para el correcto funcionamiento del producto.

Luz de freno de estacionamiento

Como alternativa a la masa
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Panel frontal

1. Sensor IR para receptor de control remoto
2. Botón [  ] de fuentes
 Pulse el botón de fuente para cambiar de modo.

3. Botón [  ] Home
 Presione el botón Inicio para mostrar el menú principal. Vuelva a pulsar el botón para volver al
 modo anterior.
4. Botón [  /  ] volumen +/-
 Ajuste de volumen, la barra muestra el nivel de volumen deseado.

5. Botón  [  /  ] silenciar/activar/desactivar:
 Pulse brevemente para activar la función de silenciamiento.
 Mantenga presionado durante mucho tiempo para encender / apagar la unidad de radio 
6. Botón RESET 

 Presione para restaurar la configuración del sistema a los valores predeterminados de fábrica.

Descripción del producto

Advertencia:
Las imágenes de este manual son solo indicativas y pueden diferir del producto real. 
Consulte la unidad del dispositivo real.

M-DL6800DAB

RST

2

1

4

3

4

6

5
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Encendido / apagado
Presione el botón [  ] en la unidad para encender la unidad. Los botones en la parte frontal de la 
unidad se iluminan y el estado del modo actual se muestra en la pantalla LCD.
Mantenga presionado [  ] para apagar la unidad.

Ajuste de volumen
Puede ajustar el volumen en incrementos de 0 (apagado) a 50 (máximo).
Presione el botón [  ] para aumentar el nivel de volumen, presione el botón [  ] para disminuir 
el nivel de volumen.

Mute
Presione brevemente el botón [  ] para silenciar el dispositivo o activar el volumen anterior.

Selección de fuente
Presione la tecla [  ] en el panel frontal para mostrar el menú principal.
El modo de reproducción se muestra en la pantalla.
1. Visualización de la fecha
2. Visualización de la hora.
3. Iconos de funciones.
1- Fecha
 Para configurar la fecha, acceda a la función
 Ajustes de hora en el menú general.
2- Radio
 Modo de radio (DAB-FM-AM)
3- Bluetooth
 Modo Bluetooth manos libres
4- USB
 Modo de reproducción de archivos de audio/vídeo USB
5- Mobile Link
 Modo de duplicación de dispositivo móvil
 Android conectado al dispositivo.
6- BT Audio
 Modo de transmisión de audio a través de la función
 Bluetooth del dispositivo móvil conectado a la unidad.
7- Entrada de audio y vídeo
 Modo auxiliar de audio y video 
8- Ajustes
    Ajustes relacionados con el funcionamiento del producto

Modo de apagón
Presione el botón de atenuación [DIM] para ajustar el brillo de la pantalla.
Los modos disponibles son; Día, Intermedio y Noche)

Operaciones básicas

1

2

5

3 4

6 7 8
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Modo de radio
Abra el menú principal y seleccione [Radio].

Selección de banda de radio
Toque el icono de la banda deseada en la interfaz de usuario para recorrer las bandas de radio entre 
AM, FM, DAB.

Afinación
Sintonización automática
Durante la sintonización automática, la frecuencia se buscará automáticamente.
Toque la tecla [  ] / [  ] en la interfaz de usuario para sintonizar una estación anterior o 
siguiente.
Nota: Cuando se recibe una estación, la búsqueda se detiene y la estación se reproduce.

Funciones de TA 
La función TA (Traffic Announcement) permite que la unidad reciba información sobre el tráfico 
automáticamente. La función TA puede ser activada por una estación TP (Programa de tráfico) que 
transmite información sobre el tráfico. 
Cuando se activa la función TA y se recibe un anuncio de tráfico, la fuente de reproducción actual 
cambiará con el anuncio de tráfico. 
La unidad vuelve a la fuente original después de recibir el anuncio de tráfico.

Radio AM/FM/DAB 

1. Frecuencia de radio actual / nombre
2. Presintonías de radio almacenadas.
 Mantenga presionado durante dos segundos
 para almacenar la estación deseada.
3. Teclado para teclear directamente la
 frecuencia de la emisora   deseada.
4. Presione para sintonizar la estación anterior o 

siguiente.
5. Información de tráfico de TA
 Pulse TA para activar la función de información de 

tráfico.
 Si una emisora   está transmitiendo información 

sobre el tráfico, la unidad puede reproducir las 

Descripción general de la radio

1

4

8

2

53 6 7

noticias
6. Selección PTY del tipo de programa de radio.
7. Busca estaciones automáticamente.
8. Cambio de banda AM / FM / DAB
 Pulse FM para acceder a las secciones: FM1 / FM2 / FM3
 Pulse AM para acceder a las secciones: AM1 / AM2
 Pulsa DAB para acceder a las secciones: DAB1 / DAB2 / DAB3



- 9 - 

FM service following

Si la frecuencia DAB no está presente, cambiará 
automáticamente a la estación correspondiente en 
el rango de FM. (Ver nota 1)

1. L’indicatore del segnale DAB visualizza il livello 
 del segnale ricevuto in tempo reale.

 Excelente nivel

 Nivel justo

 Buen nivel

 bajo nivel

 Nivel ausente

Radio DAB

1

Nota :
El servicio “Seguimiento de servicio FM” recibe emisoras con la misma identificación y nombre 
que la emisora   en modo FM. Si la emisora   recibida en modo DAB no está presente en el rango de 
FM, el dispositivo no podrá prestar el servicio alternativo.

2

AUTOSTORE ?

Función PTY 
PTY es la abreviatura del tipo de programa definido por un código para definir el programa que se 
está emitiendo (por ejemplo, noticias o Rock). 
Las opciones de PTY se muestran en la pantalla. Para ver las opciones de PTY, toque la barra de 
desplazamiento y las flechas en la pantalla. 
Cuando se selecciona una opción de PTY (por ejemplo, Noticias), la unidad de radio busca el 
programa de PTY disponible. Si no se encuentra el PTY requerido, la unidad vuelve a la frecuencia 
de radio original.

Afinación
Se requiere sintonización automática para la primera instalación.

Toque la tecla [  ] / [  ] en la interfaz de usuario para sintonizar una estación anterior o 
siguiente.
Nota: Cuando se recibe una estación, la búsqueda se detiene y se reproduce la estación.

2.  Escaneo automático emergente
  (ALMACENAMIENTO AUTOMÁTICO)  
  El dispositivo se configura para el escaneo 

automático cuando se presiona el botón (  ) para la 
búsqueda automática.

  Confirme el escaneo automático con la tecla (  ) o 
presione (  ) si desea cancelar el escaneo.
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AutoLink Android

Procedimiento de conexión
a. Conecte el teléfono Android a través del cable USB proporcionado con el dispositivo.
b. Abra la interfaz de opciones de desarrollador del teléfono y habilite la depuración de USB.
c. Pulse "Conectar teléfono" en la interfaz de usuario para conectar el teléfono.
d. Confirme la autorización para conectar el accesorio USB en el teléfono

NOTA IMPORTANTE: 
La ficha de servicio PARKING del dispositivo debe estar vinculada con el freno de mano del vehículo.

La función AutoLink le permite conectar un teléfono móvil Android a través de la línea USB, 
utilizando el método de espejo, la pantalla del teléfono móvil se mostrará en el vehículo. 
El dispositivo se puede gestionar desde la pantalla de la unidad de radio y la conexión se realiza de 
forma automática, cómoda y segura, para utilizar el teléfono móvil.

Nota:
  La aplicación AutoLink solo es compatible con el sistema Android a partir de la versión: 5.0 

Accede a la tienda de Goolge para descargar la aplicación AutoLink o vía código QR. 
Android AutoLink debe estar instalado en el teléfono antes de conectarse. 
La conexión debe estar desbloqueada desde el dispositivo conectado. 
Bluetooth debe estar conectado para tener salida de audio.

AutoLink QR code
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iPod/iPhone 

Conexiones
Para conectar, utilice el cable Lightning USB suministrado con el paquete del iPod/iPhone, o un 
cable USB de audio/datos certificado por Apple.

USB Lightning

iPod / iPhone

USB unidad de radio

1

3

8

2

4 5

Descripción general de iPod/iPhone

7

6

1. Cubierta 
(se muestra si está contenido en la pista de 
audio)

2. Barra de desplazamiento de tiempo.
3. Botón  [  ] para Play y/o Pausa de la pi-

staToque la tecla [  ] / [  ] en la interfaz 
de usuario para cambiar la pista anterior o 
siguiente.

4. Repetir la pista actual [  ]
5. Reproducción aleatoria de pistas [  ]
6. Información de la pista actual
7. Búsqueda de contenido
8.  Estado de reproducción



- 12 - 

A través de la unidad, puede realizar o recibir llamadas con teléfonos habilitados para Bluetooth. 
También puede escuchar música desde un dispositivo Bluetooth, la fuente se detiene y se muestra 
el menú de llamadas.

Bluetooth 

Emparejamiento de dispositivos Bluetooth
Si desea conectar un dispositivo al sistema de audio por primera vez, debe acceder a la función 
Bluetooth de su dispositivo.

1. Active la función Bluetooth en su dispositivo.
2. Inicie el escaneo en el dispositivo Bluetooth y seleccione la unidad “M-DL6800DAB”.
3. Si se solicita, ingrese el código de acceso 0000 o confirme el código de acceso propuesto 
automáticamente para emparejar los dispositivos.
Se establece la conexión y se muestra el menú del dispositivo registrado.

1

1. Recibir llamadas entrantes.
2. Sincronización de la agenda telefónica.
3. Desconexión del dispositivo asociado

6

5

4

4. Teclado para envío de tonos y confirmación de 
numeración.

5. Cambia la salida de voz entre el teléfono móvil 
y altavoces.

6. Finalice la llamada.

10

8

7

9

7. Guía telefónica.
8. Registro de llamadas salientes.
9. Registro de llamadas entrantes.
10. Registro de llamadas perdidas.

2

3

A B

A.  Función Bluetooth manos libres.
B. Función de transmisión de audio A2DP.
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búsqueda de contenido

1. Archivos de audio / pistas.
 Presione [    ] para ver todos los archivos de audio disponibles.
 Presione [ D:/ ] para ver todas las carpetas de audio disponibles.
2.  Imágenes
 Presione [   ] para ver todas las imágenes disponibles.
 Presione [ D:/ ] para ver todas las carpetas de imágenes disponibles.
3. Archivos de video
 Presione [  ] para ver todos los videos disponibles.
 Presione [ D:/ ] para ver todas las carpetas de video disponibles
4. Buscar carpetas disponibles.
5. Cursor para desplazar archivos o carpetas

USB 

1

3

8

2

4 5

Descripción general del archivo de audio USB

7

6

1. Cubierta 
(se muestra si está contenido en la pista)

2. Barra de desplazamiento de tiempo.
3.  Botón [  ] para Play y/o Pausa de la pista. 

Toque la tecla (  ] / [  ] en la interfaz de 
usuario para cambiar la pista anterior o 
siguiente.

4. Repetir la pista actual[  ]
5. Reproducción aleatoria de pistas [  ]
6. Información de la pista actual
7. Buscar contenido
8. Estado de reproducción

1

2

3

5

4

2

5
1

3 4

6

1.  Barra de desplazamiento de tiempo.
2.  Botón [  ] para Play y/o Pausa de la pista. 

Toque la tecla [  ] / [  ] en la interfaz 
de usuario para editar la pista anterior o 
siguiente.

3. Repetir la pista actual [  ]
4. Reproducción aleatoria de pistas [  ]
5. Información de la pista actual
6. Página siguiente / anterior
7. Ajuste de imagen: 
 - Brillo
 - Contraste
 - Tinte
 - Color
8. Zoom (Off - x2 - x3 - x4 - x5 - x½  - x⅓  x¼ )

Descripción general del archivo de video USB

6

7 8
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Audio 
Configuraciones de audio Opciones Descripción

Efectos de sonido Igualada - Fader / Balace Acceso a la configuración de audio

Aviso acústico On - Off Activar/desactivar el Beep con un toque de 
pantalla

Loudness On - Off Activar/desactivar el efecto Loudness

Subwoofer
80Hz - 120Hz - 160Hz - Off Ajustes de frecuencia de cruce de salida de 

subwoofer

Volume Nivel de salida de volumen del subwoofer

Reverse volume Week - Mid - High - Off Configuración del nivel de supresión de audio 
durante la marcha atrás

Vista
Configuración de video Opciones Descripción

Apariencia 16:9 -  4:3 Configuración del aspecto de vídeo de la pantalla

Tuner 
Ajustes de radio Opciones Descripción

Stereo On - Off Ajuste de radio FM estéreo/mono

Local On - Off Configuración de radio FM local / distante

Horario con RDS On - Off Sincronización horaria con función de radio FM RDS

AF (frecuencia alternativa) On - Off Búsqueda automática de frecuencias alternativas

Generale 
Configuración general Opciones Descripción

Idioma

inglés 
español 
Francés 
Alemán 
italiano

Configuración del idioma del sistema

Conexión BT automática On - Off Conexión automática del teléfono conectado a Bluetooth

Ajustes de hora Hor -Minutos- 
12/24 Ajuste horario y modo 12/24 horas

Default Restablecer a la configuración de fábrica

SWC  
Configuración de SWC Opciones Descripción

Aprendizaje de las funciones SWC del vehículo

Ajustes
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1.  Ingrese a la configuración y seleccione SWC.
 
2.  Mantenga presionado el botón del volante que 
desea emparejar (por ejemplo, Volumen) hasta que 
aparezca un código ADC en la pantalla: xxxxx

3.  Haga coincidir la función deseada manteniendo
presionado el icono de función y el botón del
volante al mismo tiempo hasta que aparezca 
[Comprobando...], manténgalo presionado hasta que 
aparezca [Guardado], lo que indica que se completó el 
aprendizaje de la función.
La tecla seleccionada cambiará de color a azul claro
indicando un aprendizaje correcto. 

4.  Repita el paso descrito en el punto 3 para todas las 
demás funciones que desee combinar.

5. Al final del emparejamiento de todas las funciones,
es necesario confirmar la memorización presionando
el botón de verificación [ √ ] seguido del mensaje [ 
Successfully Saved ].

6.  Para borrar una programación incorrecta, presione 
la papelera.

Programación SWC

Varios
Dispositivos adicionales
Puede conectar un dispositivo externo de audio/video a la unidad.
1. Conecte el dispositivo externo con el cable AV suministrado.
2. Toque la esquina superior izquierda para ver el menú principal.
3. Toque [AV-IN] para acceder al dispositivo externo.
Reset
Si la unidad se congela, es posible restablecerla.
Presione el botón [RESET] con un bolígrafo o una herramienta similar.

Reemplazo de fusibles
Si la unidad no enciende, el fusible puede estar dañado y debe ser reemplazado.
1. Retire la unidad del tablero.
2. Verifique todas las conexiones eléctricas.
3. Compre un fusible que coincida con el amperaje del fusible dañado.
4. Reemplace el fusible asegurándose de que la unidad esté desconectada de la fuente de 

alimentación.

1       

M-DL6800DAB

RST

ADC: xxxx

2

1

Checking....

3 Saved
Successfully Saved

1

2

3

5

6
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Ajuste preestablecido de efectos de audio
1.  Toque el icono [  ] en la interfaz de usuario para 

abrir el modo EQ
2. Seleccione el preajuste de ecualizador deseado: 
 [User] - [Pop] - [Rock] - [Classic] - [Jazz] - [Vocal].

Ajustes de parámetros de ecualización
Para ajustar los parámetros de EQ, seleccione el punto
de intervención en la frecuencia deseada.
El cursor resalta el punto de intervención del aumento o disminución del nivel.

Ajuste de balance y fader
Puede ajustar el balance delantero/trasero/derecho/izquierdo de los altavoces.

1.  Modo EQ abierto:
 toque el icono [  ] de la interfaz de usuario para 

mostrar la pantalla de ajuste.
2. Ajuste el balance/fader:
   Toque [  ] / [  ] / [  ] / [ ]  para ajustar 

el valor del balance/fader de -12 a +12.
     [  ]: Altavoces delanteros
     [  ]: Altavoces traseros
     [  ]:  Altavoces izquierdos
     [  ]:  Altavoces a la derecha

Nota:
1. Los ajustes preestablecidos de EQ están predeterminados y no se
pueden editar. Solo se puede personalizar el modo "USUARIO".
2. El modo EQ cambiará automáticamente al modo 'USUARIO' cuando cambie los valores.

Control de sonido

Menú del ecualizador
La función de ecualizador le permite ajustar fácilmente su sistema de audio a las características 
acústicas de su vehículo. 
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Especificaciones

General
     Tensión de alimentación ..........................................................................................................12V 
     Rango de tensión de funcionamiento ........................................................................ 10.5 - 15.8V 
     Nivel máximo de corriente ............................................................................................................15A
     Sistema de masas ..................................................................Polo negativo de la batería del coche
     Dimensiones(LXAXP) ................................................................................................. 178x100x75mm
     Peso (unidad principal) ...............................................................................................................1.1kg
FM
     Relación señal/ruido ................................................................................................................ ≥55dB
     Sensibilidad al ruido residual (S/N=30dB) ............................................................................. 18dBμV
     Respuesta frecuente (±3dB) ........................................................................................ 20Hz~12.5KHz
     Nivel de búsqueda de emisoras ....................................................................................... 20~28dBμV
     Distorsión ...................................................................................................................................≤1.0%
     separación estéreo (1KHz) ....................................................................................................... ≥25dB
     Impedancia de antena .................................................................................................................. 75Ω
 Rango de frecuencia ...................................................................................................87,5 /108,0MHz
DAB
 Sensibilidad al ruido residual (RF=72dBM) ............................................................................... 60dB
     separación estéreo (1KHz) ....................................................................................................... ≥55dB
 Frecuencia ....................................................................................................................  174 /240MHz 
AM
     Sensibilidad al ruido residual(S/N=20dB).............................................................................. 30dBμV
     Selectividad (±9KHz) ................................................................................................................. ≥50dB
 Rango de frecuencia ...................................................................................................... 522/1629KHz
BT
 Frecuencia .........................................................................................................................  2,480 GHz
 potencia de EIRP ...................................................................................................................0.94 dbm
LCD
     Tamaño de pantalla .................................................................................................. 6.75 pollici(16:9)
     Resolución de la pantalla ..............................................................................................800x480 pixel
     Relación de contraste.................................................................................................................... 400
     Brillo.....................................................................................................................................280cd/m2
Salida de potencia
     Respuesta frecuente (±3dB) ...........................................................................................20Hz~20KHz
     Potencia máxima de salida ......................................................................................................4×50W
     impedancia de carga ...................................................................................................................... 4Ω
AUX IN
    Distorsión ....................................................................................................................................≤0.5%
     Respuesta frecuente (±3dB) ...........................................................................................20Hz~20KHz
     Nivel de entrada de audio ..................................................................................................... 0.5Vrms
Audio
     Impedancia de salida de audio ................................................................................................... 100Ω
     Nivel de salida de audio .................................................................................................. 2Vrms(Max)
Video
     Nivel de entrada de vídeo (CVBS) .......................................................................................... 1.0±0.2V
     Impedancia de entrada de vídeo .................................................................................................. 75Ω
     Impedancia de salida de vídeo ..................................................................................................... 75Ω
     Nivel de salida de vídeo ......................................................................................................... 1.0±0.2V
Versión del Software
 MCU ....................................................................................................................................Ver 01.00.2
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Conexiones
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Vista del conector de alimentación

Connettore A

Connettore B

antena DAB (DC12Volt)

Entrada de audio y vídeo

Salida de vídeo
Antena FM/AM

Salida de Audio Front & Rear
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Conector A
(Out speaker)
1. Posterior derecho (+) 
2. Trasero derecho (-) 
3. Delantero derecho (+) 
4. Delantero derecho (-) 
5. Delantero izquierdo (+) 
6. Delantero izquierdo (-) 
7. Trasero izquierdo (+) 
8. Trasero izquierdo (-)
Conector B
(Servicios y Energía)
1. Nc  
2. Nc
3. Nc
4. Batería +12V
5. Antena (+12V salida) 
6. Nc
7. ACC (+12V encendido)
8. GND (telares de tierra)
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ATENCIÓN
NO conecte los cables de los altavoces a la carrocería de metal o al chasis del vehículo. 
NO conecte los cables comunes (-) de los altavoces entre sí. Conecte cada cable de altavoz 
directamente a cada terminal de altavoz. 
Todos los cables comunes (-) de los altavoces deben permanecer flotantes.

Antes de conectar la unidad de radio a los conectores ISO provenientes del automóvil,
verifique las siguientes condiciones:

1. Asegúrese de que las asignaciones de pines del conector coincidan con la unidad macrom.
2. Preste atención al cable de alimentación.
3. En caso de que el cable de la batería y el cable de encendido no coincidan, cambie la posición 

según corresponda.
4. En caso de que el automóvil no esté equipado con el servicio de encendido, use una interfaz 

Macrom para obtener el servicio o los servicios que faltan.
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Declaración de conformidad

Información para usuarios de electrodomésticos

En cumplimiento del Decreto Legislativo N° 49 del 14 de marzo de 2014 “Aplicación de la Directiva 
2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)”.

El símbolo de la papelera tachada que se muestra en el equipo indica que el 
producto al final de su vida útil debe ser recogido por separado de otros residuos. 
El usuario deberá, por tanto, entregar el equipo completo con los componentes esenciales 
al final de su vida útil en centros de recogida selectiva adecuados para residuos 
electrónicos y electrotécnicos, o devolverlo al minorista cuando adquiera un equipo nuevo 

de tipo equivalente, a razón de uno a uno, o 1 a cero para equipos que tienen un lado más largo 
de menos de 25 CM. Una adecuada recogida selectiva para la posterior puesta en marcha de los 
equipos desechados para su reciclado, tratamiento y eliminación ambientalmente compatible ayuda 
a evitar posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud y favorece el reciclaje de los 
materiales que componen los equipos.

La eliminación ilegal del producto por parte del usuario implica la aplicación de sanciones
administrativas de conformidad con el Decreto Legislativo n. Decreto Legislativo N° 49 de 14 de
marzo de 2014.

El fabricante GMA ITALIA s.r.l. declara que el tipo de equipo de radio - Modelo Receptor Multimedia, 
M-DL6800DAB marca Macrom - cumple con la Directiva 2014/53/UE. 

El texto completo de la Declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección 
de Internet:
www.macrom.it, o en GMA ITALIA s.r.l. - V. Di Vittorio, 7/33 Rho - 20017 (MI) Italia

Fabricado en China por 
GMA ITALIA s.r.l. - V. Di Vittorio, 7/33 Rho - 20017 (MI) Italia
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